
Отзыв
научного руководителя о диссертации Д.Р. Минияровой

«Языковой ландшафт столичного города (на материале урбанонимов 
Вашингтона, Лондона и Канберры)», представленной 

на соискание ученой степени кандидата филологических наук по научной 
специальности 5.9.6. Языки народов зарубежных стран (германские языки)

В настоящей диссертационной работе представлено исследование 
языкового ландшафта трех англоязычных столиц -  Вашингтона (США), Лондона 
(Великобритания) и Канберры (Австралия) -  на основе анализа урбанонимов 
этих городов. Материалом исследования стали 2245 урбанонимов (годонимов и 
дримонимов), относящихся к городским пространствам указанных столиц.

Актуальность настоящей работы определяется возрастающим интересом к 
изучению и раскрытию лингвокультурного кода, который отражает взаимосвязь 
языка, культуры и мировоззрения общества. В условиях глобализации и 
интенсификации межкультурных контактов изучение лексических единиц 
разных уровней приобретает особую значимость, поскольку способствует более 
глубокому пониманию культурных особенностей, ценностей и исторической 
памяти различных обществ.

Урбанонимикон любой языковой системы, являясь вместилищем богатого 
экстралингвистического содержания, представляет собой уникальный и ценный 
материал для научного анализа. Названия городских объектов -  улиц, площадей, 
парков, районов -  фиксируют не только географические ориентиры, но и 
отражают исторические события, культурные традиции, социальные процессы и 
мировоззренческие установки общества. Их изучение открывает возможности 
для выявления особенностей восприятия пространства в конкретной культуре, а 
также для анализа социальных и культурных смыслов, которые исторически 
закрепились в урбанонимах.

Урбанонимическая лексика как носитель мировоззренческих ценностей, 
культурных ориентиров и исторической памяти общества малоизучена, поэтому 
подобные исследования востребованы и теоретически обоснованы. Особую 
научную ценность, на наш взгляд, представляет сопоставительное исследование 
урбанонимических систем, объединенных одним языком, но принадлежащих 
разным странам и даже континентам, что позволяет раскрыть как единый 
языковой код адаптируется к различным культурным и историческим 
контекстам. Не вызывают сомнения научная новизна и теоретическая значимость 
работы.

Полученные результаты имеют практическую ценность и могут быть 
применены не только в дальнейших лингвистических изысканиях, связанных с 
изучением урбанонимики, но и могут найти применение в практике 
муниципального управления при разработке и утверждении новых названий 
улиц, площадей и других объектов городской инфраструктуры. Это особенно 
важно для сохранения национальной идентичности, культурного наследия, 
увековечения исторических событий и выдающихся личностей, а также для 
создания комфортной городской среды, где названия объектов несут 
информативную и эстетическую функцию. Весьма существенен личный вклад



соискателя, который заключается в непосредственном участии на всех этапах 
работы над диссертацией.

Достоверность проведенного исследования обеспечивается 
использованием адекватных методов, анализом обширного практического 
материала, обращением к авторитетным теоретическим источникам, хорошей 
апробацией полученных результатов. По теме исследования Д.Р. Минияровой 
было опубликовано 14 работ, в том числе четыре -  в рецензируемых научных 
журналах, рекомендованных ВАК Минобрнауки России для публикации 
основных научных результатов диссертаций на соискание ученой степени 
кандидата наук. Соискатель принимал активное участие в работе международных 
и национальных конференций (Уфа, 2022-2024 гг.; Оренбург, 2024 г.).

Поставленная цель исследования -  выявление общих и отличительных черт 
урбанонимических систем и выделение отраженных в них приоритетных 
ценностей американского, британского и австралийского обществ -  позволила 
автору решить ряд задач, а именно: изучить исторические и современные 
тенденции в исследовании урбанонимов в отечественной и зарубежной 
лингвистике; уточнить понятия «языковой ландшафт», «культурный ландшафт» 
и «культурно-языковой ландшафт»; описать процесс трансонимизации в системе 
урбанонимической лексики; собрать и систематизировать урбанонимы 
Вашингтона, Лондона и Канберры по письменным источникам, тематическим 
Интернет-ресурсам и онлайн картографическим сервисам; определить основные 
лексико-семантические группы урбанонимов по их происхождению и 
мотивационной характеристике; классифицировать исследуемые урбанонимы с 
учетом выявленных лексико-семантических особенностей; определить степень 
продуктивности урбанонимов; провести сопоставительный анализ полученных 
результатов, выявить и описать лингвокультурологические особенности 
наименований улиц и парков в урбанонимических системах трех англоязычных 
столиц. Выводы, сделанные автором, являются обоснованными и 
убедительными, что подтверждается результатами проведённого 
количественного анализа. Полученные данные представлены в таблицах и 
диаграммах.

В теоретической главе работы (глава I «Урбанонимы как результат 
отражения культурно-языкового ландшафта») рассматриваются ключевые для 
работы понятия: имя собственное, ономастика, ономастикон, топонимия, 
топонимическая система, урбанонимы, годонимы, дримонимы, 
трансонимизация, языковая политика, языковой, культурный и культурно­
языковой ландшафты и др.

В эмпирической части работы (глава II «Лексико-семантические и 
лингвокультурологические особенности урбанонимов Вашингтона, Лондона и 
Канберры») проведен подробный анализ исследуемой лексики, который 
позволил автору выявить 29 лексико-семантических групп урбанонимов, из 
которых 14 представлены в трех урбанонимических системах. Отдельное 
внимание в работе уделяется исследованию антропонимических урбанонимов, 
анализ которых проводится с точки зрения рода деятельности людей, в честь 
которых названы объекты и с точки зрения гендерной составляющей, ярко 
отражающей принцип андроцентризма исследуемых систем. Заслуживающим



особого внимания является определение приоритетных ценностей, свойственных 
американскому, британскому и австралийскому обществам, отраженных в 
урбанонимической лексике трех англоязычных стран.

В целом работа Д.Р. Минияровой является законченным научно­
исследовательским трудом, выполненным автором самостоятельно на высоком 
научном уровне с использованием большого количества теоретической 
литературы. Работа изложена корректно и структурированно, с достаточным 
объемом примеров по практическим результатам исследования.

Относительно личных качеств соискателя хотелось бы отметить 
целеустремленность, напористость, ответственность, добросовестное отношение 
к решению поставленных задач.

Диссертационная работа Минияровой Дианы Руслановны «Языковой 
ландшафт столичного города (на материале урбанонимов Вашингтона, Лондона 
и Канберры)» представляет собой самостоятельное, завершенное, выполненное 
на профессиональном уровне исследование, обладающее теоретической 
значимостью и практической ценностью. Диссертационное исследование 
отвечает требованиям пунктов 9, 10, 11, 13, 14 «Положения о порядке 
присуждения ученых степеней», утверждённого Постановлением Правительства 
Российской Федерации от 24 сентября 2013 г. № 842 (в действующей редакции), 
предъявляемым к кандидатским диссертациям, а ее автор заслуживает 
присуждения ученой степени кандидата филологических наук по научной 
специальности 5.9.6. Языки народов зарубежных стран (германские языки).
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